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IMPORTANT SAFETY INFORMATION   
READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE   
 
This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced 
physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been 
given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand 
the hazards involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance 
shall not be made by children unless they are older than 8 and supervised.   
 
Keep the appliance and its cord out of reach of children less than 8 years.  
  
Bread can burn therefore do not use the appliance near or below combustible materials such as 
curtains. Never use the appliance below wall cupboards or shelves.   
Never operate the appliance by means of an external timer or separate remote-control system.   
Do not touch the metal parts of the appliance during use as they may become very hot.   
If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or 
similarly qualified persons in order to avoid a hazard.   
 
• Never use this appliance for anything other than its intended use. This appliance is for household 
use only. Do not use this appliance outdoors.   
• Always ensure that hands are dry before handling the plug or switching on the appliance. • 
Always use the appliance on a stable, secure, dry and level surface.   
• This appliance must not be placed on or near any potentially hot surfaces (such as a gas or 
electric hob).   
• Do not use the appliance if it has been dropped or if there are any visible signs of damage.   
• Ensure the appliance is switched off and unplugged from the supply socket after use and before 
cleaning. • Always allow the appliance to cool before cleaning or storing.   
• Never immerse any part of the appliance or power cord and plug in water or any other liquid.   
• Never let the power cord hang over the edge of a work top, touch hot surfaces or become 
knotted, trapped or pinched.   
• Never leave the appliance unattended when in use.   
• Before connecting to a power source, make sure your mains supply voltage is the same as the 
one indicated on the appliance.   
• Never force bread into the toasting slots.   
• Never toast slices of bread that have been buttered.   
• Never use your toaster with any food item that contains sugar, or any product that contains jam 
or preserves.   
• Don’t use bent, damaged or broken bread in your toaster  
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ IMPORTANTES   
LISEZ AVEC ATTENTION ET CONSERVEZ POUR RÉFÉRENCE   
 
Cet appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans, ainsi que par des personnes aux 
capacités physiques, sensorielles ou intellectuelles réduites, ou encore des personnes n’ayant 
aucune connaissance ou expérience du produit, à condition d’avoir été formés à son utilisation 
correcte et de comprendre les risques encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 
Les opérations de nettoyage et d’entretien ne doivent pas être effectuées par des enfants, à moins 
qu’ils n’aient plus de 8 ans et soient surveillés par un adulte.  
 
Tenez l’appareil et son cordon hors de portée des enfants de moins de 8 ans.   
 
Le pain peut brûler. Ne placez pas l’appareil près ou sous des objets combustibles, tels que des 
rideaux. N’utilisez pas le grille-pain sous des éléments muraux ou des étagères.   
Ne contrôlez pas l’appareil au moyen d’un minuteur externe ou tout autre système de commande 
à distance.   
Ne touchez pas les parties métalliques de l’appareil en cours d’utilisation, car elles risquent d’être 
brûlantes.   
Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, son représentant 
agréé ou toute autre personne qualifiée afin d’éviter tout danger.   
 
• N’utilisez ce produit qu’aux fins pour lesquelles il est prévu. Cet appareil est conçu 
exclusivement pour une utilisation domestique. N’utilisez pas cet appareil à l’extérieur.   
• Assurez-vous que vos mains sont sèches avant de manipuler la prise ou de mettre l’appareil en 
marche.   
• Utilisez toujours l’appareil sur une surface stable, sûre, sèche et horizontale.   
• Cet appareil ne doit pas être placé sur ou près de surfaces potentiellement chaudes (telles que 
des plaques de cuisson au gaz ou à l’électricité).   
• Ne plongez pas, même partiellement, l’appareil ou son cordon dans du liquide.   
• Ne laissez pas le cordon d’alimentation pendre dans le vide, toucher des surfaces chaudes ou 
s’emmêler, se bloquer ou se pincer.  
• N’utilisez pas l’appareil s’il a subi un choc, ou en cas de signes visibles de dommages.   
• Ne laissez pas l’appareil sans surveillance au cours de son utilisation.   
• Avant de brancher l’appareil sur une prise murale, assurez-vous que la tension fournie 
correspond bien à la tension nominale de l’appareil.   
• Ne forcez pas le pain dans les fentes.   
• Ne faites pas griller des tranches de pain beurré.  
• N’utilisez pas le grille-pain avec de la nourriture contenant du sucre ou tout autre produit incluant 
de la confiture ou des conserves.   
• Ne placez pas de pain tordu, abîmé ou cassé dans le grille-pain  
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WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE   
LESEN SIE DIESE HINWEISE SORGFÄLTIG DURCH UND VERWAHREN SIE SIE GUT   
 
Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren und Personen mit eingeschränkten körperlichen, 
sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Wissen verwendet 
werden, wenn sie entsprechend in die sichere Anwendung eingewiesen wurden und die damit 
verbundenen Gefahren verstehen. Kinder dürfen das Gerät nicht als Spielzeug verwenden. Die 
Reinigung und Wartung des Geräts darf von Kindern ab 8 Jahren nur unter Aufsicht durchgeführt 
werden.   
 
Halten Sie Gerät und Kabel aus der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren.   
 
Brot ist entflammbar. Verwenden Sie das Gerät nicht in Nähe von oder unter entflammbaren 
Materialien (z. B. Vorhänge). Verwenden Sie den Toaster nicht unter Hängeschränken oder -
regalen.   
Betreiben Sie das Gerät nie mit einem externen Timer oder einem separaten 
Fernsteuerungssystem. Berühren Sie die Metallteile des Geräts während des Gebrauchs nicht, 
da diese sehr heiß werden.   
Beschädigte Stromkabel müssen durch den Hersteller, den Kundendienst oder andere 
qualifizierte Personen ersetzt werden, um Gefahren auszuschließen.   
 
• Setzen Sie das Gerät nie für Zwecke ein, für die es nicht bestimmt ist. Das Gerät wurde für die 
Verwendung in Privathaushalten entwickelt. Verwenden Sie das Gerät nicht im Freien.   
• Stellen Sie immer sicher, dass Ihre Hände trocken sind, bevor Sie den Stecker berühren oder 
das Gerät einschalten.   
• Verwenden Sie das Gerät nur auf einer stabilen, sicheren, trockenen und ebenen Unterlage.  
• Stellen Sie das Gerät nicht in die Nähe von oder auf Oberflächen, die heiß werden können (z. 
B. einen Herd oder Kochfelder).   
• Das Gerät kann so vor der Reinigung oder Lagerung abkühlen.   
• Tauchen Sie Teile des Geräts oder Stromkabels nicht ins Wasser oder andere Flüssigkeiten.   
• Achten Sie darauf, dass das Stromkabel nicht über den Rand der Arbeitsfläche hängt, heiße 
Oberflächen berührt, verknotet, eingeklemmt wird oder sich verfängt.   
• Lassen Sie das Gerät während des Betriebs nie unbeaufsichtigt.   
• Stellen Sie vor dem Anschluss an das Stromnetz sicher, dass die Spannung Ihrer 
Stromversorgung mit der auf dem Gerät angegebenen übereinstimmt.   
• Drücken Sie nie Brot in die Toasterschlitze.   
• Toasten Sie keine gebutterten Brotscheiben.   
• Verwenden Sie den Toaster nie mit Nahrungsmitteln, die Zucker enthalten oder mit Produkten, 
die Marmelade oder Eingemachtes enthalten.   
• Toasten Sie keine verbogenen, beschädigten oder zerbrochenen Brotscheiben.  
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INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD   
LÉALAS DETENIDAMENTE Y CONSÉRVELAS PARA CONSULTARLAS EN EL FUTURO   
 
Este aparato puede ser utilizado por niños a partir de 8 años de edad y por personas con 
disminución de capacidades físicas, sensoriales o mentales o sin experiencia ni conocimientos 
si reciben supervisión o instrucciones relativas al uso seguro del aparato y comprenden los 
riesgos que implica. Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento de 
usuario no deben ser realizados por niños a no ser que tengan 8 años o más y lo hagan con 
supervisión.   
 
Mantenga el aparato y su cable fuera del alcance de niños menores de 8 años.   
 
El pan puede quemarse. No utilice el aparato cerca o debajo de materiales combustibles, como 
cortinas, por ejemplo.   
No utilice nunca el tostador debajo de armarios o estanterías. No utilice nunca el aparato 
mediante un temporizador externo o un sistema de control remoto independiente.  
No toque las partes metálicas del aparato durante su uso, ya que pueden estar muy calientes.   
Si el cable de alimentación está dañado, deberá ser sustituido por el fabricante, su agente de 
servicio técnico o personas que cuenten con una cualificación equivalente para evitar posibles 
riesgos.   
 
• No utilice nunca el aparato para ningún fin distinto de aquel para el que ha sido diseñado. Este 
aparato es para uso doméstico exclusivamente. No utilice este aparato al aire libre.   
• Asegúrese siempre de que tiene las manos secas antes de manipular el enchufe o encender el 
aparato.   
• Utilice siempre el aparato sobre una superficie estable, segura, seca y horizontal.   
• Este aparato no debe colocarse sobre superficies que puedan estar calientes (como una cocina 
eléctrica o de gas) ni en las proximidades de estas.  
• No utilice el aparato si este se ha caído al suelo o si presenta signos visibles de daños.   
• Asegúrese de que el aparato está apagado y desconectado de la toma eléctrica después de 
usarlo y antes de limpiarlo.   
• Nunca sumerja parte alguna del aparato, el cable de alimentación o el conector en agua ni en 
ningún otro líquido.   
• Nunca permita que el cable de alimentación quede colgando del borde de una superficie de 
trabajo, que entre en contacto con superficies calientes, que presente nudos o que quede 
atrapado.   
• No deje nunca el aparato sin supervisión cuando lo esté utilizando.   
• Antes de conectar el aparato a una toma eléctrica, asegúrese de que la tensión de esta coincida 
con la indicada en el aparato.   
• No fuerce nunca el pan para que penetre por las ranuras del tostador.   
• No tueste nunca rebanadas de pan con mantequilla.   
• No utilice nunca el tostador con ningún alimento que contenga azúcar ni ningún otro producto 
que contenga mermelada o compota.   
• No introduzca pan curvo o roto en el tostador.  
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES   
LEIA COM ATENÇÃO E GUARDE-AS PARA REFERÊNCIA FUTURA   
 
Este aparelho pode ser utilizado por crianças com idades a partir dos 8 anos e pessoas com 
capacidades físicas, sensoriais e mentais reduzidas, ou falta de experiência e conhecimento, 
desde que lhes tenha sido fornecida supervisão ou instruções relativas à utilização segura do 
aparelho e que tenham compreendido os perigos envolvidos. As crianças não devem brincar com 
o aparelho. A limpeza e manutenção feitas pelo utilizador não devem ser feitas por crianças, 
exceto se tiverem mais de 8 anos e forem supervisionadas.   
 
Mantenha o aparelho e respetivo cabo elétrico fora do alcance de crianças com menos de 8 anos 
de idade.   
 
O pão pode queimar. Não utilize o aparelho junto ou por baixo de materiais combustíveis como 
cortinas.   
Nunca utilize a torradeira por baixo de armários ou prateleiras. Nunca opere o aparelho por meios 
de um temporizador externo ou sistema de controlo remoto separado.   
Não toque nas peças metálicas do aparelho durante a utilização, uma vez que podem ficar 
bastante quentes.   
Se o cabo de alimentação estiver danificado, deve ser substituído pelo fabricante, o respetivo 
agente de assistência ou pessoas semelhantes qualificadas, a fim de evitar acidentes.   
 
• Nunca utilize este aparelho com outro objetivo que não aquele para o qual foi criado. Este 
aparelho serve apenas para utilização doméstica. Não utilize este aparelho em espaços 
exteriores.   
• Certifique-se sempre de que tem as mãos secas antes de ligar à tomada ou ligar o aparelho. • 
Utilize sempre o aparelho numa superfície estável, segura, seca e nivelada.   
• Este utensílio não deve ser colocado sobre ou junto a qualquer potencial fonte de calor (como 
fornos a gás ou elétricos).   
• Nunca submerja qualquer parte do utensílio ou cabo e ficha de alimentação em água ou 
qualquer outro líquido.   
• Nunca permita que o cabo de alimentação fique pendurado na extremidade do balcão, em 
contacto com superfícies quentes ou que fique enlaçado, preso ou entalado.   
• Não utilize o utensílio, caso ele tenha caído ou se estiver sinais visíveis de danos.   
• Certifique-se de que o aparelho está desligado e a ficha desligada da tomada elétrica antes de 
o limpar.   
• Deixe sempre que o aparelho arrefeça antes de limpar ou arrumar.   
• Quando estiver a ser utilizado, nunca deixe o utensílio sem vigilância.   
• Antes de ligar a uma fonte de alimentação, certifique-se de que a voltagem da sua rede elétrica 
é a mesma que a indicada no aparelho.   
• Nunca force o pão a entrar nas ranhuras da torradeira.   
• Nunca torre fatias de pão que contenham manteiga.   
• Nunca utilize a sua torradeira com qualquer conteúdo alimentar que contenha açúcar ou 
qualquer produto que contenha compota ou frutas de conserva.   
• Não utilize pão torto, estragado ou esfarelado na sua torradeira  
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IMPORTANTI INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA   
LEGGERE QUESTE ISTRUZIONI PRIMA DI AZIONARE L’APPARECCHIO E CONSERVARLE 
PER POTERLE CONSULTARE IN FUTURO.   
 
L’apparecchio può essere utilizzato da bambini di 8 anni o più e da individui con ridotte capacità 
fisiche, sensoriali o mentali, o privi di esperienza, se sotto supervisione oppure qualora siano 
state loro impartite istruzioni in merito all’utilizzo sicuro dell’apparecchio e qualora comprendano 
i rischi che ne possono derivare. I bambini non devono giocare con l’apparecchio. I bambini non 
devono eseguire la pulizia e la manutenzione a meno che non siano di età superiore agli 8 anni 
e sotto supervisione.   
 
Tenere l’apparecchio e il cavo elettrico al di fuori della portata di bambini di età inferiore a 8 anni. 
Il pane può bruciarsi.   
 
Non utilizzare l’apparecchio in prossimità o al di sotto di materiali combustibili come ad esempio 
le tende.   
Non utilizzare mai il tostapane sotto armadi a muro o scaffali. Non azionare mai l’apparecchio per 
mezzo di un timer esterno o di un telecomando separato.   
Non toccare le parti metalliche dell’apparecchio durante l’utilizzo in quanto esse possono 
surriscaldarsi.   
Nel caso in cui il cavo di alimentazione sia danneggiato, deve essere sostituito dalla casa 
produttrice, dal servizio di assistenza o da persone debitamente qualificate al fine di evitare 
possibili rischi.   
 
• Non utilizzare mai il presente apparecchio per fini diversi da quello della sua destinazione d’uso. 
Il presente apparecchio è destinato esclusivamente all’uso domestico. Non utilizzare 
l’apparecchio all’aperto.   
• Controllare sempre che le mani siano asciutte prima di maneggiare la presa o di accendere 
l’apparecchio.   
• Utilizzare sempre l’apparecchio su una superficie stabile, sicura, asciutta e piana.   
• L’apparecchio non deve essere collocato sopra o in prossimità di superfici potenzialmente calde 
(come cucine a gas o elettriche).   
• Non utilizzare l’apparecchio nel caso in cui sia stato fatto cadere o presenti segni visibili di 
danneggiamento o di fuoriuscita di perdite.   
• Non utilizzare l’apparecchio nel caso in cui sia stato fatto cadere o presenti segni visibili di 
danneggiamento.   
• Verificare che l’apparecchio sia spento e scollegato dalla presa di alimentazione dopo l’uso e 
prima della pulizia.   
• Lasciare sempre raffreddare l’apparecchio prima della pulizia o della conservazione.   
• Non immergere mai l’apparecchio o il cavo di alimentazione e la spina in acqua o in altri liquidi.   
• Evitare sempre che il cavo di alimentazione penzoli sopra il bordo di un piano di lavoro, tocchi 
superfici calde o si attorcigli, resti intrappolato o schiacciato.   
• Non lasciare mai l’apparecchio incustodito quando in uso.   
• Prima di collegare l’apparecchio a una sorgente di alimentazione, verificare che la tensione 
dell’alimentazione di rete corrisponda quella riportata sull’apparecchio.   
• Non forzare mai il pane all’interno delle fessure per la tostatura.   
• Non tostare mai fette di pane imburrate.   



• Non utilizzare mai tostapane con alimenti contenenti zucchero o con qualsiasi prodotto 
contenente marmellata o conserve.   
• Non introdurre pane piegato, danneggiato o sbriciolato nel tostapane  
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BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES   
ZORGVULDIG LEZEN EN BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK.   
 
Dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen van 8 jaar en ouder en personen met beperkt 
fysiek, zintuiglijk of mentaal vermogen, of een gebrek aan ervaring en kennis, indien zij voldoende 
begeleiding of instructies hebben ontvangen over het veilige gebruik van het apparaat en zij de 
eventuele gevaren ervan begrijpen. Laat kinderen niet met dit apparaat spelen.   
 
Reiniging en gebruikersonderhoud mag alleen door kinderen van 8 jaar of ouder (niet jonger) 
worden uitgevoerd mits onder toezicht van een volwassene.   
 
Het apparaat en stroomsnoer veilig uit de buurt van kinderen tot 8 jaar   
 
Brood kan branden. Dit apparaat niet in de buurt van of onder brandbare materialen gebruiken, 
zoals gordijnen. De broodrooster nooit onder kasten of planken gebruiken.   
Het apparaat niet gebruiken in combinatie met een tijdschakelaar of een afstandsbediening.   
Tijdens gebruik de metalen delen van het apparaat niet aanraken; deze kunnen erg heet worden.   
Indien het stroomsnoer is beschadigd, dient dit door de fabrikant, zijn onderhoudsbedrijf of 
gelijksoortige erkende personen te worden vervangen om gevaren te voorkomen.   
 
• Dit apparaat niet gebruiken voor een ander doel dan het bestemde doel. Dit apparaat is 
uitsluitend voor huishoudelijk gebruik. Het is niet geschikt voor gebruik buiten.   
• Altijd zorgen dat uw handen droog zijn alvorens de stekker in het stopcontact te steken of te 
verwijderen of het apparaat aan te zetten.   
• Altijd zorgen dat het apparaat op een stabiel, stevig, droog en plat oppervlak staat.   
• Dit apparaat mag niet op of in de buurt van oppervlakken worden geplaatst die heet kunnen 
worden (zoals een fornuis).   
• Het apparaat niet gebruiken als het is gevallen of zichtbare beschadiging vertoont.  
• Na gebruik, alvorens het apparaat te reinigen, altijd controleren of het apparaat is uitgeschakeld 
en de stekker uit het stopcontact is verwijderd.   
• Het apparaat altijd goed laten afkoelen voordat dit wordt gereinigd of opgeborgen.   
• Geen enkel deel van het apparaat of het stroomsnoer onderdompelen in water of een andere 
vloeistof.   
• Het stroomsnoer nooit over de rand van een werkblad of aanrecht laten hangen, in aanraking 
laten komen met hete oppervlakken, of in de knoop, vast of bekneld laten raken.   
• Het apparaat nooit onbeheerd achterlaten wanneer dit in werking is.   
• Brood niet in de broodsleuven forceren.   
• Geen beboterde sneetjes brood roosteren.   
• De broodrooster niet gebruiken met voedingswaren die suiker bevatten, of producten die jam of 
conserven bevatten.   
• Gebruik uitsluitend platte sneetjes brood die niet zijn beschadigd, verkruimeld of gescheurd.  
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VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR   
LÄS NOGA OCH SPARA DEM OM DU BEHÖVER LÄSA DEM IGEN   
 
Denna apparat kan användas av barn från 8 års ålder och av personer med nedsatt fysisk, 
sensorisk eller mental kapacitet eller brist på erfarenhet och kunskap om de har fått handledning 
eller anvisningar om hur apparaten används på ett säkert sätt och förstår riskerna som är 
involverade. Barn får inte leka med denna apparat. Rengöring och användarunderhåll får endast 
utföras av barn om de är minst 8 år gamla och övervakas av en vuxen.   
 
Förvara apparaten och dess sladd säkert, utom räckhåll för barn under 8 år.   
 
Bröd kan brinna. Använd inte apparaten i närheten av eller nedanför brännbara material som t.ex. 
gardiner. Använd aldrig apparaten under väggskåp eller hyllor.   
Apparaten får aldrig sättas på/stängas av med en extern timer eller ett separat fjärrkontrollsystem. 
Vidrör inte apparatens metalldelar under användning eftersom de kan bli mycket varma.   
Om nätsladden skadas måste den bytas ut av tillverkaren, dennes serviceombud eller en person 
med liknande kvalifikationer för att undvika risker.   
 
• Använd aldrig denna apparat till någonting annat än det som den är avsedd för. Denna apparat 
är endast avsedd för hushållsanvändning. Apparaten får inte användas utomhus.   
• Se alltid till att dina händer är torra innan du hanterar stickkontakten eller slår på apparaten.   
• Använd alltid apparaten på ett stabilt, säkert, torrt och jämnt underlag.   
• Apparaten får inte placeras på eller i närheten av underlag som kan vara varma (t.ex. häll/platta 
på en gas- eller elspis).   
• Doppa aldrig någon del av apparaten eller nätsladden och kontakten i vatten eller någon annan 
vätska.   
• Låt aldrig nätsladden hänga över kanten på en arbetsbänk, vidröra varma underlag eller bli 
snodd, fastna eller bli klämd.   
• Använd inte apparaten om den har blivit tappad eller om det finns synliga tecken på skador.   
• Se till att apparaten är avstängd och att sladden är utdragen ur eluttaget efter användning och 
före rengöring.  
• Låt alltid apparaten svalna före rengöring eller förvaring.   
• Lämna aldrig apparaten utan uppsikt medan den är i bruk.   
• Innan apparaten ansluts till en strömkälla måste du kontrollera att nätspänningen i eluttaget 
stämmer med den som anges på apparaten.   
• Tvinga aldrig in brödskivor i rostningsfacken.   
• Rosta aldrig smörade brödskivor.   
• Använd aldrig brödrosten med något livsmedel som innehåller socker, eller någon produkt som 
innehåller sylt eller marmelad.   
• Använd inte böjda, skadade eller avbrutna brödskivor i brödrosten  
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TÄRKEITÄ TURVAOHJEITA   
LUE TARKOIN JA PIDÄ TALLESSA   
 
Kahdeksan vuotta täyttäneet lapset, fyysisesti tai henkisesti vammaiset, aistivammaiset ja 
riittävää kokemusta tai tietämystä vailla olevat saavat käyttää laitetta, jos heitä on ohjattu tai 
opastettu laitteen turvallisessa käytössä ja jos he ymmärtävät sen käyttöön liittyvät riskit. Laitetta 
ei ole tarkoitettu lasten leikkikaluksi. Lapset eivät saa puhdistaa tai huoltaa laitetta, elleivät he ole 
yli kahdeksanvuotiaita ja aikuisen valvonnassa.   
 
Pidä laite ja sen virtajohto alle 8-vuotiaiden lasten ulottumattomissa.   
 
Leipä voi palaa. Älä käytä laitetta ikkunaverhojen tai muiden tulenarkojen materiaalien lähellä tai 
alla.   
Älä koskaan käytä leivänpaahdinta seinäkaappien tai -hyllyjen alla. Älä koskaan käytä laitetta 
ulkoisen ajastimen tai erillisen kaukosäädinjärjestelmän välityksellä. Älä koske laitteen 
metalliosiin käytön aikana, sillä ne voivat olla erittäin kuumia. Jos laitteen virtajohto vaurioituu, se 
on turvallisuussyistä vaihdettava valmistajan, valtuutetun huoltoedustajan tai muun pätevän 
henkilön toimesta.   
 
• Laitetta saa käyttää vain sen aiottuun käyttötarkoitukseen. Laite on tarkoitettu vain 
kotitalouskäyttöön. Laitetta ei ole tarkoitettu ulkokäyttöön.   
• Varmista aina, että kätesi ovat kuivat, ennen kuin käsittelet pistoketta tai kytket laitteeseen virtaa.   
• Laitteen on käytön aikana oltava vakaalla, kuivalla ja tasaisella alustalla.   
• Laitetta ei saa laittaa kuumille pinnoille (kuten kaasu- tai sähköhellalle) tai sellaisten 
läheisyyteen.   
• Älä koskaan kasta laitetta tai sen virtajohtoa ja pistoketta veteen tai muuhun nesteeseen.   
• Älä koskaan anna laitteen virtajohdon roikkua pöydän reunan yli, koskettaa kuumaa pintaa, 
päästä takertumaan tai joutua solmulle tai puristuksiin.   
• Laitetta ei saa käyttää, jos se on päässyt putoamaan tai jos siinä näkyy vaurioita.   
• Katkaise laitteesta käytön jälkeen virta ja irrota virtajohdon pistoke pistorasiasta ennen laitteen 
puhdistamista.  
• Anna laitteen jäähtyä aina, ennen kuin puhdistat laitetta tai laitat sitä säilytykseen.   
• Älä koskaan jätä laitetta valvomatta, kun se on käytössä.   
• Varmista ennen laitteen kytkemistä virtalähteeseen, että verkkovirran jännite vastaa laitteeseen 
merkittyä jännitettä.   
• Älä koskaan työnnä leipää väkivoimin paahtimeen.   
• Älä koskaan paahda voideltuja leivänsiivuja.   
• Älä koskaan käytä leivänpaahdinta sokeria tai hilloa sisältävien ruokatarpeiden kanssa.   
• Älä käytä vääntynyttä, vaurioitunutta tai murtunutta leipää paahtimessa  
 
  
 
 
 
 
 
 
 



DK  
 
 
VIGTIGE SIKKERHEDSANVISNINGER   
LÆS OMHYGGELIGT, OG OPBEVAR DEM TIL FREMTIDIG BRUG   
 
Dette apparat må anvendes af børn på 8 år og derover samt af personer med fysiske, 
sansemæssige eller mentale handicap eller manglende erfaring og viden, såfremt vedkommende 
er under opsyn eller har modtaget anvisninger i forsvarlig brug af apparatet, og vedkommende 
forstår farerne i forbindelse med brugen. Børn må ikke lege med apparatet. Rengøring og 
vedligeholdelse må ikke foretages af børn, med mindre de er over 8 år og under opsyn.   
 
Hold apparatet og ledningen uden for rækkevidde af børn under 8 år.   
 
Brød kan brænde. Undlad at bruge apparatet i nærheden af eller under antændeligt materiale 
som f.eks. gardiner. Brug aldrig brødristeren under vægskabe eller hylder.   
Brug aldrig apparatet sammen med en separat timer eller et fjernbetjeningssystem. Undlad at 
røre ved apparatets metaldele under brug, da de kan blive meget varme.   
Hvis den monterede ledning er beskadiget, skal den udskiftes af producenten, dennes 
serviceagent eller en lignende kvalificeret person for at undgå sikkerhedsfarer.   
 
• Brug aldrig dette apparat til andet, end det er beregnet til. Dette apparat er kun beregnet til 
husholdningsbrug. Brug ikke apparatet uden døre.   
• Sørg altid for, at dine hænder er tørre, inden du rører ved stikket eller tænder for apparatet.   
 
• Brug altid apparatet på en stabil, fast, tør og plan overflade.   
• Apparatet må ikke stilles på eller i nærheden af potentielt varme overflader (f.eks. kogeplader).   
• Nedsænk aldrig nogen del af apparatet eller ledningen og stikket i vand eller nogen anden 
væske.   
• Lad aldrig ledningen hænge ud over kanten af et bord, komme i kontakt med varme overflader, 
slå knuder eller komme i klemme.   
• Undlad at bruge apparatet, hvis det er blevet tabt, eller hvis det bærer synlige tegn på skader.   
• Sørg for, at apparatet er slukket, og at stikket er trukket ud af stikkontakten, inden apparatet 
rengøres. • Lad altid apparatet køle ned inden rengøring eller opbevaring.   
• Lad aldrig apparatet være uden opsyn, når det er i brug.   
• Inden du slutter apparatet til lysnettet, skal du sikre dig, at forsyningsspændingen svarer til 
angivelserne på apparatet.  
• Du må aldrig presse brødet ned i brødrillerne.   
• Du må aldrig riste smurte brødskiver.   
• Du må aldrig bruge brødristeren med fødevarer, der indeholder sukker, eller produkter der 
indeholder syltetøj.   
• Undlad at putte bukket, beskadiget eller knækket brød i brødristeren.  
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VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER   
LES NØYE OG OPPBEVAR FOR FRAMTIDIG REFERANSE   
 
Dette produktet kan brukes av barn fra 8 år og oppover og personer med reduserte fysiske, 
sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og kunnskap hvis de er under tilsyn eller 
er gitt instruksjoner om bruk på en trygg måte og forstår farene involvert. Barn skal ikke leke med 
produktet. Rengjøring og vedlikehold skal ikke foretas av barn som er under 8 år eller uten tilsyn.   
 
Hold produktet og ledningen utenfor rekkevidden til barn under 8 år.   
 
Brød kan brenne. Ikke bruk apparatet i nærheten av eller under brennbare materialer som 
gardiner.   
Ikke bruk brødristeren under veggskap eller hyller.   
Ikke bruk apparatet ved hjelp av en ekstern timer eller et separat fjernkontrollsystem.   
Ikke berør metalldelene på apparatet under bruk ettersom de kan bli svært varme.   
Hvis tilførselsslangen er skadet må den erstattes av produsenten, en servicetekniker eller 
lignende kvalifisert person for å unngå skade.   
 
• Bruk aldri dette apparatet til noe annet enn tiltenkt bruk. Dette apparatet er kun for 
husholdningsbruk. Ikke bruk apparatet utendørs.   
• Sørg alltid for at hendene er tørre før du tar i strømkontakten eller slår på apparatet.   
• Bruk alltid apparatet på en stabil, sikker, tørr og jevn overflate.   
• Dette apparatet må ikke plasseres på eller i nærheten av varme overflater (som f.eks. en gass- 
eller elektrisk komfyr).   
• Dypp aldri noen del av apparatet eller strømkabelen i vann eller annen væske.   
• Aldri la strømledningen henge over kanten av en benkeplate, berøre varme overflater eller få 
knute, bli sittende fast eller komme i klem.   
 
• Ikke bruk apparatet hvis det har falt i gulvet eller hvis det har synlige tegn på skader.   
• Sørg for at apparatet er slått av og frakoblet strømnettet etter bruk, før rengjøring.   
• La alltid apparatet bli kaldt før rengjøring eller oppbevaring.   
• Ikke la apparatet være uten oppsyn når det er i bruk.   
• Sørg for at nettspenningen er den samme som den som er angitt på apparatet, før du kobler til 
en strømkilde.  
• Ikke tving brød ned i brødåpningene.  
• Ikke rist brød med smør på.   
• Bruk aldri brødristeren sammen med mat som inneholder sukker eller annet produkt som 
inneholder syltetøy eller lignende.   
• Ikke bruk bøyd, skadet eller brutt brød i brødristeren din  
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WAŻNE ZASADY BEZPIECZEŃSTWA   
UWAŻNIE PRZECZYTAJ I ZACHOWAJ NA PRZYSZŁOŚĆ.   
 
Urządzenie to może być używane przez dzieci od 8. roku życia oraz osoby o ograniczonej 
sprawności fizycznej, czuciowej lub psychicznej lub osoby niemające doświadczenia ani wiedzy, 
pod warunkiem że korzystają z urządzenia pod nadzorem lub zostały poinstruowane odnośnie do 
bezpiecznego używania urządzenia oraz mają świadomość ryzyka związanego z jego 
użytkowaniem. Dzieci nie powinny bawić się urządzeniem. Dzieci nie powinny czyścić ani 
konserwować urządzenia, chyba że mają więcej niż 8 lat i są nadzorowane.   
 
Urządzenie i jego przewód trzymać z dala od dzieci w wieku poniżej 8 lat.   
 
Pieczywo może się zapalić, dlatego nie należy używać urządzenia w pobliżu materiałów 
łatwopalnych, takich jak firanki. Nie wolno używać tostera pod szafkami ściennymi lub półkami.   
Nigdy nie obsługuj urządzenia za pomocą osobnego wyłącznika czasowego lub systemu 
zdalnego sterowania.  
Podczas działania urządzenia nie dotykaj jego metalowych części, ponieważ mogą być bardzo 
gorące.   
W celu uniknięcia zagrożenia uszkodzony przewód zasilający może być wymieniony jedynie 
przez producenta, autoryzowany serwis lub wykwalifikowaną osobę.   
 
• Nigdy nie używaj urządzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem. Urządzenie jest przeznaczone 
wyłącznie do użycia w gospodarstwie domowym. Nie wolno go używać na zewnątrz.   
• Nigdy nie dotykaj wtyczki ani wyłącznika zasilania wilgotnymi rękami.   
• Zawsze używaj urządzenia na stabilnej, bezpiecznej, suchej i poziomej powierzchni.   
• Tego urządzenia nie można umieszczać na żadnych potencjalnie gorących powierzchniach 
(takich jak kuchenki gazowe lub elektryczne) ani w ich pobliżu.   
• Nigdy nie zanurzaj żadnej części urządzenia, przewodu zasilającego lub wtyczki w wodzie ani 
w żadnej innej cieczy  
• Przewód zasilający nie może zwisać nad krawędzią blatu ani dotykać gorących powierzchni; nie 
wolno go zapętlać, przycinać ani przyciskać.   
• Nie używaj urządzenia, które zostało upuszczone lub posiada widoczne oznaki uszkodzenia.   
• Przed czyszczeniem urządzenie musi zostać wyłączone i odłączone od gniazda zasilania.   
• Przed czyszczeniem lub odłożeniem na miejsce przechowywania urządzenie musi ostygnąć.   
• Nigdy nie pozostawiaj działającego urządzenia bez nadzoru.   
• Przed podłączeniem do prądu sprawdź, czy napięcie zasilania jest takie jak oznaczone na 
urządzeniu.   
• Nie wciskaj siłą pieczywa do szczelin w tosterze.   
• Nie opiekaj kromek pieczywa posmarowanych tłuszczem.   
• Nie używaj tostera do żadnych artykułów spożywczych, które zawierają cukier ani nadziewanych 
dżemem lub konfiturami.   
• Nie wkładaj do tostera pieczywa odkształconego, pokruszonego ani połamanego  
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DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY   
ČTĚTE POZORNĚ A USCHOVEJTE PRO POZDĚJŠÍ POUŽITÍ   
 
Toto zařízení mohou používat děti od 8 let, osoby s tělesným, senzorickým a mentálním 
hendikepem a nezkušení uživatelé za předpokladu, že budou pod dohledem nebo poučeni o 
bezpečném použití zařízení a rizicích souvisejících s jeho používáním, a tomuto poučení 
porozumí. Děti si nesmí se zařízením hrát. Čistění a údržbu zařízení smí provádět pouze děti 
starší 8 let, a to pouze pod dohledem.   
 
Zařízení i napájecí kabel uchovávejte mimo dosah dětí mladších 8 let.   
 
Chléb může začít hořet, proto zařízení nepoužívejte v blízkosti hořlavých materiálů, jako jsou 
například záclony. Topinkovač nikdy nepoužívejte přímo pod kuchyňskou linkou nebo policí.   
Zařízení nikdy neovládejte pomocí externího časovače nebo dálkového ovladače.   
Během provozu topinkovače se nedotýkejte kovových částí zařízení.  
Mohou být velmi horké. Je-li napájecí kabel poškozen, je nutné, aby jeho výměnu provedl 
výrobce, jeho servisní zástupce nebo obdobně kvalifikovaná osoba, aby nedošlo k ohrožení.   
 
• Nikdy nepoužívejte toto zařízení k jinému účelu, než k jakému je určeno. Toto zařízení je určeno 
pouze pro domácí použití. Nepoužívejte toto zařízení venku.   
• Před manipulací se zástrčkou nebo před zapnutím zařízení se ujistěte, že máte suché ruce.   
• Zařízení vždy používejte na stabilním, bezpečném, suchém a rovném povrchu.   
• Toto zařízení nesmí být umístěno v blízkosti potenciálně horkých povrchů (jako jsou například 
plynové či elektrické plotny).   
• Nikdy neponořujte jakoukoli část zařízení, napájecí kabel nebo zástrčku do vody či jiné tekutiny.   
• Nikdy nenechávejte napájecí kabel viset z kuchyňské linky, dotýkat se horkých povrchů ani ho 
nenechávejte zamotaný, přiskřípnutý nebo stlačený.   
• Pokud na zařízení v důsledku pádu zpozorujete poškození, přestaňte zařízení používat.   
• Po použití a před čištěním zařízení se ujistěte, že je zařízení vypnuté a není zapojeno do 
zásuvky.   
• Před čištěním či uschováním vždy nechejte zařízení vychladnout.   
• Během používání nikdy nenechávejte zařízení bez dozoru.  
• Nikdy netlačte chléb do otvorů silou.   
• Před připojením zařízení ke zdroji napájení se ujistěte, že napětí zdroje je stejné jako napětí 
vyznačené na zařízení.   
• Nikdy neopékejte krajíce chleba natřené máslem.  
 
• Nikdy nepoužívejte topinkovač pro opékání potravin obsahujících cukr nebo produktů 
obsahujících marmeládu či zavařeniny.   
• Do topinkovače nevkládejte přehnutý, poškozený nebo zlomený chléb.  
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DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY   
PREČÍTAJTE SI ICH POZORNE A ODLOŽTE SI ICH, AK BY STE ICH V BUDÚCNOSTI 
POTREBOVALI   
 
Spotrebič môžu používať deti vo veku od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými 
alebo psychickými schopnosťami alebo nedostatkom skúseností a vedomostí, pokiaľ ho 
používajú pod dohľadom alebo na základe pokynov na používanie tohto spotrebiča bezpečným 
spôsobom a rozumejú prípadným rizikám. Nenechávajte deti hrať sa so spotrebičom. Čistenie a 
údržbu zo strany používateľa nemajú vykonávať deti mladšie ako 8 rokov a bez dohľadu.   
 
Udržujte prístroj a prívodný kábel mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov.  
 
Chlieb sa môže vznietiť, preto prístroj nepoužívajte v blízkosti alebo pri horľavých materiáloch, 
ako sú napríklad záclony alebo závesy. Hriankovač nikdy nepoužívajte v blízkosti skriniek alebo 
zásuviek kuchynskej linky.   
Spotrebič nikdy neovládajte pomocou externého časovača alebo samostatného diaľkového 
ovládania. Nedotýkajte sa kovových častí prístroja počas používania, môžu byť veľmi horúce.   
Ak je napájací kábel poškodený, musí ho vymeniť výrobca, servisný technik alebo podobne 
kvalifikovaná osoba, aby sa predišlo riziku.   
 
• Tento výrobok nikdy nepoužívajte na iný, než určený účel. Výrobok je určený iba pre používanie 
v domácnosti. Výrobok nepoužívajte vo vonkajšom prostredí.   
• Výrobok pripájajte do zásuvky alebo zapínajte iba so suchými rukami.   
• Výrobok vždy používajte na stabilnom, bezpečnom suchom a rovnom povrchu.   
• Spotrebič nikdy neklaďte na horúce povrchy (napríklad plynový alebo elektrický sporák) ani 
vedľa nich.   
• Žiadnu časť výrobku ani napájací kábel a zástrčku nikdy neponárajte do vody alebo inej 
kvapaliny.   
• Napájací kábel nikdy nenechajte visieť cez hranu pracovnej dosky a zabráňte jeho styku s 
horúcimi povrchmi, zauzleniu, zalomeniu alebo stlačeniu.   
• Prístroj nepoužívajte, ak spadol na zem alebo sú na ňom viditeľné znaky poškodenia.   
• Po použití a pred čistením spotrebiča sa presvedčte, že spotrebič je vypnutý a odpojený od 
sieťového napájania.   
• Pred čistením alebo odložením nechajte spotrebič vychladnúť.   
• Výrobok pri používaní nenechávajte bez dozoru.   
• Pred zapojením spotrebiča do zdroja napájania sa uistite, že je napätie vo sieti rovnaké ako 
napätie uvedené na prístroji.  
• Chlieb nikdy nevtláčajte do hriankovača nasilu.   
• Nikdy nehriankujte krajce chleba, ktoré sú natreté maslom.   
• Hriankovač nikdy nepoužívajte na potraviny, ktoré obsahujú cukor alebo akýkoľvek produkt 
obsahujúci džem, lekvár alebo zavárané ovocie.   
• Do hriankovača nevkladajte nerovný, poškodený alebo rozlomený chlieb  
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FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK   
FIGYELMESEN OLVASSA EL ÉS ŐRIZZE MEG KÉSŐBBI FELHASZNÁLÁS CÉLJÁBÓL   
 
A készüléket 8 évesnél idősebb gyerekek, korlátozott fizikai, érzékszervi és mentális 
képességekkel rendelkező személyek, valamint a készülék használatában gyakorlattal és 
ismeretekkel nem rendelkező személyek is használhatják felügyelet mellett, vagy abban az 
esetben, ha tájékoztatást kaptak a készülék biztonságos használatáról, és megértették a 
használattal járó veszélyeket. Gyermekek a készülékkel nem játszhatnak. A készülék tisztítását 
és felhasználói karbantartását nem végezheti gyermek, kivéve, ha legalább 8 éves és a 
tevékenységet felügyelet mellett végzi.   
 
Tartsa a készüléket és a tápkábelt távol gyermekek kevesebb, mint 8 éves.   
 
A kenyér kigyulladhat, ezért a készüléket ne működtesse gyúlékony anyag, pl. függöny alatt vagy 
annak közelében. A kenyérpirítót ne használja fali szekrények vagy polcok alatt.   
A készüléket soha ne működtesse külső időzítővel vagy külön távirányítós rendszerrel.   
Használat közben ne érintse meg a fémből készült alkatrészeket, mivel azok rendkívül 
felforrósodhatnak.   
Ha a vezeték sérült, annak cseréjét a veszély elkerülése érdekében a gyártó, szakszerviz vagy 
képesített szakember végezze el.   
 
• A készüléket soha ne használja a rendeltetésétől eltérő célra. A készülék kizárólag háztartási 
célra használható. A szabadban ne használja a készüléket.   
• A konnektorral való érintkezés, illetve a készülék bekapcsolása során a keze mindig legyen 
száraz.  
• A készüléket mindig stabil, biztonságos, száraz és egyenes felületen használja.   
• A készüléket ne helyezze potenciálisan forró felületekre vagy azok közelébe (pl. gázzal vagy 
villannyal működő főzőlap).  
• A készüléket, annak alkatrészeit vagy vezetékét soha ne merítse vízbe vagy bármilyen más 
folyadékba.   
• A vezeték soha ne lógjon munkafelület széle fölé, ne érintkezzen forró felületekkel, illetve ne 
hagyja azt összebogozódni, beakadni vagy beszorulni.   
• Ne használja a készüléket, ha azt leejtették, vagy ha az láthatóan megsérült.  
• Győződjön meg arról, hogy használat után és tisztítás előtt a berendezés ki van kapcsolva és ki 
van húzva a konnektorból.   
• Tisztítás vagy tárolás előtt mindig hagyja kihűlni a készüléket.   
• A működő készüléket soha ne hagyja felügyelet nélkül.  
• Mielőtt a készüléket csatlakoztatná az áramforrásra, győződjön meg róla, hogy a készüléken 
feltüntetett feszültségérték megegyezik a hálózati feszültséggel.  
• A kenyérpirító nyílásaiba soha ne próbálja meg beleszorítani a kenyeret.  
• Soha ne pirítson vajazott kenyérszeletet.   
• Ne használja a kenyérpirítót olyan élelmiszerrel, amely cukrot, dzsemet vagy bármilyen lekvárt 
tartalmaz.   
• A kenyérpirítóba ne tegyen meghajlott vagy nem teljesen ép kenyérszeletet  
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INSTRUCŢIUNI IMPORTANTE PRIVIND SIGURANŢA   
CITIŢI-LE CU ATENŢIE ŞI PĂSTRAŢI-LE PENTRU A LE PUTEA CONSULTA ULTERIOR   
 
Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de peste 8 ani și de persoane cu capacități fizice, 
senzoriale sau mentale reduse sau lipsă de experiență și cunoștințe, cu condiția ca aceștia să fie 
supravegheați sau instruiți în privința utilizării în siguranță a aparatului și să fi înțeles pericolele 
implicate. Copiii nu trebuie să se joace cu acest produs. Curățarea și întreținerea de către 
utilizator nu vor fi efectuate de copii, cu excepția cazului în care au peste 8 ani și sunt 
supravegheați.   
 
Păstrați aparatul și cablul acestuia la îndemâna copiilor mai puțin de 8 ani.   
 
Pâinea este combustibilă, de aceea nu utilizaţi aparatul lângă sau sub materiale combustibile 
precum draperiile. Nu utilizaţi niciodată prăjitorul de pâine sub corpuri suspendate sau rafturi.   
Nu utilizaţi niciodată aparatul prin intermediul unui temporizator extern sau al unei telecomenzi. 
Nu atingeţi piesele metalice ale aparatului în timpul utilizării deoarece acestea se pot înfierbânta 
foarte tare.   
Pentru evitarea pericolelor, în cazul deteriorării cablului de alimentare, acesta trebuie înlocuit de 
producător, de personalul autorizat de service sau de alte persoane calificate.   
 
• Nu utilizaţi niciodată aparatul în scopuri diferite de destinaţia de utilizare prevăzută a acestuia. 
Acest aparat este destinat exclusiv uzului casnic. Nu utilizaţi acest aparat în exterior.   
• Asiguraţi-vă întotdeauna că aveţi mâinile uscate înainte de a manevra fişa sau de a porni 
aparatul.  
• Utilizaţi întotdeauna aparatul pe o suprafaţă stabilă, sigură, uscată şi plană.   
• Acest aparat nu trebuie plasat pe sau lângă suprafeţe care pot atinge temperaturi înalte (cum ar 
fi plitele cu gaz sau electrice)  
• Nu introduceţi niciodată o parte a aparatului sau cablul şi fişa de alimentare în apă sau în alte 
lichide.   
• Nu lăsaţi niciodată cablul de alimentare să atârne peste marginea unui blat de lucru, să atingă 
suprafeţe fierbinţi sau să fie înnodat, prins sau strivit.   
• Nu utilizaţi aparatul dacă a fost scăpat pe jos sau dacă prezintă semne vizibile de deteriorare.   
• Asiguraţi-vă că aparatul este oprit şi deconectat de la priza electrică după utilizare şi înainte de 
curăţare.   
• Lăsaţi întotdeauna aparatul să se răcească înainte de curăţarea sau depozitarea acestuia.   
• Nu lăsaţi niciodată aparatul nesupravegheat în timpul funcţionării.   
• Înainte de conectarea la o sursă de alimentare, asiguraţi-vă că tensiunea de alimentare este 
identică cu cea indicată pe aparat.   
• Nu introduceţi niciodată forţat pâinea în fantele de prăjire.   
• Nu prăjiţi niciodată pâine unsă cu unt.   
• Nu utilizaţi niciodată prăjitorul de pâine cu alimente care conţin zaharuri sau orice alt produs 
care conţine gem sau conserve.   
• Nu introduceţi pâine îndoită, deteriorată sau fărâmiţată în prăjitor  
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ВАЖНИ ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ   
ПРОЧЕТЕТЕ ВСИЧКИ ИНСТРУКЦИИ ПРЕДИ УПОТРЕБА   
 
Този уред може да се използва от деца на възраст над 8 години и от лица с намалени 
физически, сетивни или психически възможности, или без опит или познания, ако са под 
наблюдение или са били инструктирани за безопасна употреба на уреда и разбират 
опасностите, свързани с неговата експлоатация. Децата не трябва да си играят с уреда. На 
деца на възраст над 8 години е разрешено да почистват и поддържат уреда само под 
наблюдение.   
 
Пазете уреда и захранващия кабел далече от достъп на деца под 8 години.   
 
Хлябът може да прегори. Не използвайте уреда близо или под запалими материали като 
например завеси.   
Никога не използвайте тостера под стенни шкафове или етажерки. Никога не работете с 
уреда посредством външен таймер или отделна система за дистанционно управление.   
Не докосвайте металните части на уреда по време на употреба, тъй като те могат да са 
силно нагорещени.   
Ако захранващия кабел е повреден, трябва да бъде заменен от производителя, от негов 
сервизен представител или от подобни квалифицирани лица, за да няма заплаха за 
безопасността.   
 
• Никога не използвайте уреда за цели, различни от неговото предназначение. Този уред е 
само за домашна употреба. Не използвайте уреда на открито.   
• Винаги първо се уверявайте, че ръцете ви са сухи, преди да боравите със запушалката 
или да превключвате уреда.   
• Винаги поставяйте уреда върху стабилна, надеждна, суха и равна повърхност.   
• Този уред не трябва да се поставя върху или в близост до потенциално горещи 
повърхности (като например газова или електрическа подставка (плот)).  
• Не използвайте уреда, ако е бил изпускан или ако има видими следи от повреда.   
• Преди да пристъпите към почистване, уверете се, че уредът е изключен и че щепселът е 
изваден от мрежовия контакт след употреба.   
• Винаги оставяйте уреда да се охлади преди почистване или съхранение.   
• Никога не потапяйте каквато и да е част от уреда или захранващия кабел и щепсела във 
вода или някаква друга течност.   
• Никога не оставяйте захранващия кабел да виси над ръба на работещ уред, да се докосва 
до горещи повърхности или да се навързва на възли, да се приклещва или защипва.   
• Никога не оставяйте уреда без наблюдение при употреба.   
• Преди да свържете уреда към захранващ източник, уверете се, че мрежовото захранващо 
напрежение е същото като обозначеното върху уреда.   
• Никога не вкарвайте със сила хляб в отворите на тостера.   
• Никога не препичайте филии, намазани с масло.   
• Никога не поставяйте в тостера храна, която съдържа захар или продукти, съдържащи 
сладко или консерванти.   
• Не поставяйте огънат, развален или раздробен хляб в тостера  
 
 


